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MLADI VAJLDER IZMEOU 

EHSPRESIONIZMA I NEOROMANIIZMA 

0 problematici umetnosti i umetniEkog stvara- 
nja uopSte, kao i o problematici pisanja drama 
napose, Vajlder se nije Eesto izjasnjavao, a po- 
gotovu to nije Einio na sistematiEan naEin. Iz- 
vestan izuzetak u ovome pogledu predstavlja 
njegov tekst ,,Nekoliko misli o pisanju drama" 
(1941).l) Ovaj tekst, kome se, ne bez osnova, 
zamera da je dosta ,,tehnicistiEki" zamigljen, ne- 
Cemo uzeti u obzir uglavnom iz dva razloga. 
Prvo, taj tekst je nastao u doba u koje je na 
ameriEkom tlu veC potisnut onaj, za dvadesete 
godine tako karakteristiean impuls koji je za- 
sluian za intenzivnije proiimanje domacep 
(ameriEkog) knjiievnoumetnifkog, te i dramsko-- 
pozoriSnog nasleda evropskim. Komercijalno po- 
zoriSte Amerike u to doba vet  je bilo povratilo 
svoj primat, naoko ozbiljno ugroien tokom 
dvadesetih i tridesetih godina, a kad je reE o 
moida najizglednijoj ,,ponudin Evrope Americi 
ranijeg razdoblja, Sto Ce reCi o ekspresionizmr~, 
druStvena klima Amerike je kanda ukidala i 
najmanju moguCnost da se sada govori, kao st0 
je Rajs Einio o dvadesetim godinama, o ame- 
riEkoj varijanti ekspresionizma, koja bi bila 
uslovljena ,,istom vrstom ambijenta, istom 
vrstom socijalnih okolnosti, istim psiholoSkim 
~tanjima."~) Analiza teksta o kome je reE zacelo 
hi dala celovitija saznanja o Vajlderovoj ekspli- 
citnoj poetici, ali odvela bi nas razmatranjima 
nekih drugih pitanja u vezi s tokovima ovove- 
kovne ameriEke knjiievnosti, naroEito dramske, 
i njihove veze s onim evro~skim. Ovakva ispi- 
tivania odvela bi nas razmatranju odnosa T. 
Vajldera prema epskoj drami odnosno epskom 

*) Prilog je deo iz joS neobjavljene monogratije o 
T. Vajlderu. 

I) Some Thoughts on Playwriting u Centeno, A. ed: 
The Intent of Artist, Princeton, 1940. str. 83-98. 

I) V.: Ellwood, W. R.: ,,An Interview with E. Rice on 
Expressionism", Educattonal Theatre Journal, 1968, 1, 

str. 1-7. 
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pozoriStu, i to ne samo prema B. Brehtu veC, kako 
pokazuju naSa izufavanja, ponajpre ranijim i 
najranijim ispoljavanjima ovog dramskog i po- 
zoriSnog smera. Tridesete godine su razdoblje 
u kome Vajlder, koji sdm veli da mu je sav 
iivot u znaku kretanja ,,od burnog oduSevljenja 
do burnog oduSevljenjaV u pogledu ,,uticajaW 
kroz koje je prola~io ,~)  poklanjao painju i dru- 
gim dramskim i pozoriSnim stvaraocima i po- 
javama koje je smatrao aktualnim, i ne samo 
pozoriSnim i dramskim. Ovu painju, koju je, 
ne samo zato Sto je ,,rasuta0 u Vajlderovu delu, 
niti samo zato Sto se iskazuje u vezi s drugim, 
nedramskim vrstama, u ovome trenutku dosta 
te5ko sabiti u s k u ~ i n u  koherentnih poetoloSkih 
konstanti, ne bi mnogo doprinela razjagnjavanju 
asnovnog pitanja koje smo u ovome poglav- 
liu hteli d s  osvetlimo: moguCne saglasnosti iz- 
Gebu Vajlderovih poetoloSko s t v a i l a ~ k i h  na- 

Eela u razdoblju evropskog ekspresionizma. 

Najraniji tekst u kojem Vajlder izlaie svoje 
poglede na umetnost uopSte i na knjiievnost 
napase je njegov esej ,,Jezik emocije kod 
Sekspira".') Iako je pisan prigodno, i u vreme 
kad je Vajlder bio devetnaestogodisnjak, ovaj 
tekst veC najavljuje neke akcente Vajlderovog 
potonjeg giedanja ne samo na pitanja povezana 
s umetncjSCu veC i njegov pogled na svet. Sekspir 
je za mladog Vajldera majstor Eiji je instinkt 
,,nepogreSiv". To savrSenstvo Sekspirove dram- 
ske reEi Vajlder uoEava u njenoj sprezi s sce- 
niEnoSCu: ,,ReEi su (kod Sekspira) tako razme- 
Stene da same od sebe vifu, gore ili ~ rca ju . "~)  
Citaocu i glumcu, smatra tada Vajlder, nisu 
potrebne glomazne didaskalije, kojima pribega- 
vaju moderni dramski pisci. Njima su takve 
poStapalice nuine da bi skrenuli painju ka 
bremenitosti dramske radnje odnosno dramskng 
dijaloga oseCanjima. Sekspir je, mebutim, veStak 
jezika bez premca, nenadmabni majstor dijaloga, 
i takve poStapalice mu nisu potrebne. Kod njega 
je ,,svako iskuSenje ili veselje koje lica do8iv- 
ljavaju preobraeeno u refitu f r a z ~ " . ~ )  Nemoi: 
dramskih pisaca novijih vremena, dri i  Vajlder, 
ima duboke korene u druStvenoj stvarnosti. Tu 
drultvenu stvarnost, mebutim, Vajlder definiSe 
iskljuEivo kategorijama duhovno-etiEkog reda. 
Po njemu, modern0 druStvo osiromaSuje Eoveka, 
zaprefujuei mu put prema drugim ljudima. 
Covek modernog doba, otuda je prinuben da u 
sebi ~o t i sku ie  ..Eista oseCaniaV. ier ..modern0 
aruSt;o zahteva' uzdriljivost " od propovednika, 
pravozastupnika, ~ri jatel ja."~) A potiskujuCi u 

') Goldstone, R.: ,,Thornton Wilder", Pads Rewiev, 
1937. 15, str. 40-41. 

') ,,The Language of Emotion in Shakespeare" Oberlin 
Literary Magazine, VIII (1016). str. 1d144. 

') Isto. 
3 Isto. 
9 Isto. 
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sebi ,,fista osefanja", fovek novoga vremena 
postaje sve sumnj ifaviji prema delotvornosti 
,,iivog, izraiajnog govora", pa gubi i sposobno.it 
da takav govor i stvara. U takvim okolnostima, 
islife Vajlder, devalvaciji podleiu tradicijon 
sankcionisani termini meduljudskog sporazume- 
vanja. Tako se, na primer, pojam ,,sentiinen- 
talnosti" izmetnuo u znamenje ,,pogreSno pro- 
sudene iskrenosti, kao i stava pogreSno uprav- 
ljenih maltarija. Mi tu reT mrzimo i stidinlo je 
~ e . " ~ )  Orevidno je da je ishod ovakvog stanja, 
razmislja Vajlder, poguban i po meduljridske 
odnose, i po umetnifko stvaranje: ,,naSa civili- 
zacija i naSa kultura neprestano udaljavaju od 
nas ovu mogucnost - da sebi pribavimo ,utehu' 
time Sto bismo ,sluSali sebe kako govorimo' " R). 

Ovomr stanju duhova, koji se medusobno sve 
viSe otuduju, nalazi Vajlder, moderni dramski 
pisci rlasioje da doskofe pribegavajuci sredstvi- 
ma koja s u  unapred osudena na neuspeh, tratei'i 
,,adekvatan izraz" upravo na liniji osecanja, u 
podruEju neposrednog njihovog iskazivanja. 
Vajlder o jalovosti ovakvog puta govori po- 
sredno, pozivajufi se na H. Ibzena: ,,Ibzen je 
savladao ovu prepreku upotrebom (simboia, lioji 
se poput velikih oblaka krefu iza obifnih 

salonskih razgovora."lO) 

Ibzen o komo govori Vajlder svakako nije Ibzen 
iz razdoblja u kome su nastali Stubovi dru$tva, 
Ibzen o kome je, otprilike u vreme Vajlderova 
stasanja, Plehanov pisao kao o gigantu svetske 
knjiievnosti sposobnom da Eitaocu pokaie izlaz 
iz ,,misira filistarstva".l1) Ibzen koga Vajlder na- 
vodi kao primer uspeSnog prevladavanja jaza 
izmedu foveka i Eoveka Ibzen je pozne, simbo- 
listifke faze, kojom caruju ,,romantiTni tablo, 
alegorifne i simboliEne poeme i mistiEni Sti- 
munzi".12) S obzirom na prijem na koji je Ibzen 
nailazio u vreme nastajanja Vajlderovog ogleda 
o Sekspiru, pozivanje na ovog Ibzena ne mora 
biti znamenje otpadniztva od ,,otmene tradicije" 
Sto je jog uvek preovladavala u amp--iEkoi kritiri 
i kulturi uopgte. Vajlder se od malih nogu raz- 
vijao u skladu sa strogim verskim dogmama, te  
je za nju bio tako refi predodreden, pogotovu 
Sto ga je ,,budno oko roditeljsko" revno nasto- 
jalo da spreEi da ,,zastraniU. Da je Vajlder u 
Oberlinu, dakle od svoje osamnaeste godine, 
ostao veran etifkim idealima koje je, da kaiemo 
tako, posisao B majEinim mlekom, dokazuje i 
odeljak ,,PredgovoraW za prvu zbirku jednoEinki, 
u kome vek tridesetogodiSnji pisac razraduje 

8 )  IStO. 

') Isto. 

") Isto. 

") Plehanov, V. G.: Umetnost 1 knjlfevnost 11, Beograd, 
1949, str. 339. 

I t )  Gligorib, V.: PozortSne kzitlke, Beograd, 1946, str. 69. 
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svoje shvatanje spisateljskog naukovanja osla- 
njajuCi se i na sopstvena iskustva.ls) ,,TehniEki 
procesi knjiievnosti", veli on tu, ,,treba da se 
usvoje gotovo nesvesno, na talasu velikog o h -  
Sevljenja, Eak i sintaksa, Eak i sklop reEenice; 
voleo bih da se nadam, Eak i pravopis." (str. 
XIV-XV). U vezi s ovim uverenjem, Vajlder 
odmah zatim navodi sopstvenu gimnazijsku i 
koleSku lektiru, to jest izbor ,,remek-dela" koji 
je u tome razdoblju, razdoblju .svoga stasanja, 
bio safinio za svoje potrebe. U kategoriju 
,,duhovaV srodnih sebi on svrstava Njumena, a 
u drugu, u kategoriju duhova dijametralno su- 
protnih - Dionatana Svifta. TeSko je, ne samo 
u ranim Vajlderovim jednoEinkama, vet i u svim 
drugim njegovim delima nastalim do 1930. go- 
dine, ustanoviti znakove Sviftova uticaja, osim 
moida u koriSCenju nekih motiva, dakle kao 
gradiva.'" Ako je i bio znaEajan za Vajldera 
u doba njegovog duhovnog i spisateljskog for- 
miranja, ovaj uticaj bike, najblaie kazano, ne- 
prepoznatljiv i u potonjim Vajlderovim ostva- 
renjima. Duhovnom pravcu, Vajlderovog razvit- 
ka, kome su Evrsti temelji bili postavljeni veC 
u porodici, kudikamo je viSe pogodovao engleski 
pisac, kardinal Dion Henri Njumen (1801-1891), 
Eovek Eiji udeo u engleskoj kulturi viktorijan- 

skoga razdoblja nije za potcenjivanje. 

Njumen je bio medu vodeCim 1iEnostima tzv. 
,,Ok~sfordskog pokreta", verske formacije koja 
je nastojala da anglikanskoj crkvi vrati verski 
iar, autentifnwt, pa i poljuljani druStv'eni ugled. 
Njumen, Eije je kolebanje izmedu dve crkve -- 
katoliEke i anglikanske - imalo ishod u nje- 
govom preobratenju u katolika, ostavio je iza 
sebe dosta dela, ali veCina tih dela danas se 
uzimaju vice kao ilustracija ideja pokreta o kome 
je reE nego kao po sebi vredna knjiievna ostva- 
renja. ObiEno se kao najvrednija Njumenova 
prozna ostvarenja izdvajaju Govori o cilju i 
prirodi univerzitetskog obrazovanja (Discourse 
on the S c o ~ e  and Nature of University Edu- 
cation, 1852) i Predavanja i ogledi o univerzi- 
tetskim predmetima (Lectures and Essays on 
University Subjects, 1858). Trajniiim od Njume- 
nove nroze, koia se odlikuje ugladenoSCu. lapi- 
darnoS6u. odmerenoSCu izraza proietog blagim 
humorom, pokazalo se njegovo pesnifko delo. 
To je, pre svega, Gerontijev san (Dream of Ge- 
rontius, 1856), u koiem je reE o seobi fovekove 
dllao i z  +o1a u bo5ii duh. Istoimeni oratoriium 
Elgara znatno Ce dovrineti da ovo delo, proieto 
hrigfanskom mistikom. i u kome se transsub- 
stancijacija zbiva pratena horom andela, donese 

18) ,,,Foreward", ,,The Angel That Troubled the Waters" 
and Other Plays, Njujork, 1928, str. XI-XVI. 

1') V. ovome naS rad: ,,Na poEetku dugoga puta", 
PozoriSte. 1978. 1-2, str .  56-97. InaEe, Svif tov uticaj 
kod Vajldera ustanovljuje, bez  gotovo ikakve argu- 
mentacije, Bauklo (Baukloh, F.:  Th. Wilder.  Ein 

Bilcher Verzeichnis, Dortmund, 1062, str. 17-29). 
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Njumenu golemu popularnost u Eitavom anglo- 
ameriEkom svetu.15) ,,ProEitao sam rsva Njume- 
nova dela." - kaie Vajlder u ,,PredgovoruW, u 
vreme kad je veC polovina Njumenovih dela 
bila iznova objavljena. VeC i idejni smer nekih 
Vajlderovih ,,trominutnih komada", kao i osla- 
njanje Vajldera, u zbirci Dugi boZiCni ~uEak ,  r,a 
Njumena, pokazuje da s uticajem Njumena na 
mladoga Vajldera valja rafunati, i to ne samo 
u ravni dramskog gradiva vec i u ravni dram- 
ske ,,poruken. SliEno Njumenu, naime, Vajlder 
u ovome razdoblju svoga stvaranja zagovara 
neophodnost bezrezervnog predavanja veri upr- 
kos iskuSenjima koja sobom moie doneti sum- 
njiEavi rasud, izjaSnjava .se za ,,Eistotu7' verskoga 

zanasa i izbaviteljskog dejstva vere.16) 

Ako je Vajlderov dug Njumenu moida viae 
posledica neposrednog kulturnog nasleda u zna- 
ku kojeg se Vajlder, u poroditnome kmgu i za 
vreme Skolovanja, razvijao i usmeravao, mo- 
gucan uticaj Francuza Ernesta Renana (1823- 
1892) na mladoga pisca je viSe posredan. U 
,,Predgovoru" Vajlder se poziva i na Renana, 
tj. na Renanove poglede na obrazovanje daro- 
vitih mladih ljudi: ,,Nikad im ne govoriti ni o 
daru ni o stilu, nego ih uEiti i duh im zanositi 
pitanjima filozofskim, verskim, politifkim, dru- 
Stvenim, naufnim, istorijskim; ukratko, preda- 
vati osnovne .stvari, a ne predavati Suplju reto- 
riku".17) Iako Vajlder daje ovaj izvod iz Rena- 
novih Uspomena . . . (Souvenirs d'enfance et de 
jeunesse, 1883) da bi ilustrovao svoj osvrt na 
puteve sopstvenog razvitka, intelektualnog uop- 
Ste i spisateljskog napose, Renan, driimo, nije 
delovao na njega ni samo kao izvanredan stilist, 
ni ~samo liEnim primerom. Istina, i u ovim po- 
gledima uoEljive su podudarnosti izmedu dvojice 
pisaca: i Vajlder teii ,,lepom izrazu", koji je 
Renanu zacelo pomogao da privuEe brojno Eita- 
ladtvo; pa i u Renanovoj dirljivoj odanosti sestri 
mogao bi se, primenom neSto labavijih krite- 
rijuma, naCi pandan u duhovnom zajedniStvu 
Vajldera i sestre Izabele.l8) Ali, dodirne tafire 
Vajldera s Renanom prekoraruju ovakve okvire. 
One su pre svega u podruEju tumaEenja sveta i 

iivota. 

Renan, doduse, nije sistematski mislilac, niti je 
u istoriji filozofije ostavio dubok trag. Njegovc, 

Literatura o Nlumenu veoma le  obimna. a Ameri- 
kanci su joj dali i daju znarajin obol. standardno 
tumarenje Njumena odnosno .,oksfordskog pokreta" 
moZe se nati i kod Sempsona (Sampson, G.: The 
Cambridge History of English Literature, Kernbride, 

1959, str. 675-480). 
'3 V.: ,,Na poretku dugoga puta". 

") V.: Renan, E.: Uspomene tz detinjstva t mladosti, 
Beograd, 1930, str. 145-146. 

18) Zajednirki Vajlderov Zivot s Izabelom porinje negde 
dvadesetih godina. Izabela je otad neka vrsta piSEevog 

1iEno.g sekretara. 



mislilabtvo, obeleieno eklekticimom, u znaku 
je napora ka vaspostavljanju sinteze hegelovskog 
panteizma i francuskog racionalizma, iz koje pro- 
sijava i nit intuici~nizma.~~) U osnovi, pak, Re- 
nan je ostao teolog, i to teolog aristokratskoga 
kova. Duh religije, po Renanu, zaloga je jedin- 
stva stvari i njihove upravljenosti ka idealu. 
Bog je za Renana hegelovska ideja, beskonafni 
duh koji se u kosmosu razvija Sam od sebe i 
koji se u ljudskoj duSi ispoljava kao vecita 
iudnja za idealnim.20) Teologija, samim time, 
postaje vrhovna nauka, nauka o svetu i o Eove- 
Eanstvu, o postojanju. Kako je Bog idealno bice 
i cilj ljubavi, obitavaligte je duga, jemstvo Co- 
vekove neuniitivosti, besmrtnosti, vanvremenosti. 
Vreme je, otuda, po Renanu, krajnje uslovan 
pojam. NaS, ljudski duh, u kome se oPituje 
opSti duh, opgta Ideja, Bog, kao nuinu prel- 
postavku ima uzastopnost vremenskog sleda. U 
objektivnome biCu, opStoj Ideji, Bogu, ova uza- 
stopnost se pokazuje kao obmana; tu se uza- 
stopnost iskustva izjednarava s istodobnosku. 
Drugim refima, opSte bice, opSta Ideja, Bog, ne 
zna za relativnost, veC samo za apsolut; granice 
u pogledu vremena i prostora ukidaju se u tome 
apsolutu: Sto postoji jeste i proSlost, i budut- 
nost. To opSte bike, ta opSta Ideja, Bog, otuda 
je steciSte svih dGSa svih doba i prostora. ,,On0 
;to zovemo bolegcu ovog malog iivog kosmosa", 
piSe Renan, ,,proizvodi lurenje idealne lepote. 
OpSti iivot vasione je, kao iivot Skoljke, neod- 
reden, taman, neobiEno sputan, prema tome spor. 
Patnja istvara duh, ako hohete, u stvari bilser 
sveta, - duh je smer, krajnja meta, poslednji 
rezultat, i svakako najjasniji, vasione u kojoj 
stanujemo. Vrlo je verovatno, ako ima dalje 
rezultanata, da su one jednog beskrajno viSega 

reda."21) 

U politici izrazit reakcionar, protivnik demokra- 
tije i pobornik intelektualnog elitizma, Renan 
je jedan od duhova koji su u Francuskoj proSlog 
veka po R. Rolanu, znatno doprineli stvaranju 
atmosfere kojom vlada odor du m o ~ t e . ~ ~ )  Ali u 
trenutku u kojem se javio svojim Ispitivanjima 
istorije religije (1857), Ogledima o moralu i kri- 
tici (18591, a poglavito nizom dela o hriSCanstvu 
koji poEinje Zivotom Isusovim (1863), on je 
neosporno nudio kakva-takva re5enia za neke 
suStinske nedoumice zapadnog sveta uveliko za- 
hvaeenog u procep izmedu rastuCih druStvenih 
protivurernosti, veC onda s dosta uspeha tuma- 
Eenih pozitivnim naukama, i tradicionalnog hri- 
'I) V.: Ibrovac, M.: ,,Ernest Renan", u: USpOtnene, 

str. x n ,  X ~ I I .  

3 0 Renanovoj kcincepclji ,,bezliEnoga Boga" naSG 
roko piSe Vordman (Wardman, H. W.: E. Renan. 

A Critical Fiography, London, 1964). 

9 Nav. prema Ibrovcu: ,,E. Renan", str. XVIII. 

'3 Nav. prema: Josimovif, R.: Knjtfmt pogledi R. 
Rolana, Beograd. 1966, str. 54. 
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SCanst~a.'~) Idealizam Renanov, njegova vizija 
hriSCanstva veC u vreme svoga nastanka bile su 
uspegno pobijane ne samo od strane pozitivnih 
nauka (koje je, inaCe, Renan proglaSavao sopstve- 
nim polaziStem) veC i klasika dijalektiekog mate- 
rijalizma; ali, renanovsko rasterebivanje Hrista 
od znatnog dela oreola Cudesnog i natprirodnog, 
videnje ovog mitski zagonetnog lika kao prostog, 
neukog seljaka razdiranog obifnim ljudskim 
iskuSenjima i zadovoljstvima ali ipak kao ,,ne- 
nadmaSnog Eoveka", delovalo je na svoje savre- 
menike medu kojima su i velika imena XIX 
veka I. Ten, Ibzen, Flober, 2. Lemetr, A. Frans.") 

Ustuk pred modernom civilizacijom, praiskonski 
pofeci evropske kulture, fistota ranoga hriSCan- 
stva, antropomorfifnost ,,autentifnihW hriSCanskih 
otaca, muCenika i rsvetaca, ljubav shvaCena ne 
kao stidni ostatak prepotopske Eovekove animal- 
nosti i izvor ,,raspusnihn telesnih uiivanja ve6 
kao spona, kao ,,jezik" kojim Eovek saobraCa s 
apsolutom, beskrajem, Bogom, i kao prvi od 
nagona Sto podstiEu svekoliko stvaranje i kao 
znamenje Covekove prasrodnosti s prirodom, - 
to su motivi Renanova dela koji su i na mladoga 
Vajldera mogli delovati. Kada je, koliko i kako 
ove motive Vajlder primao, u ovome trenutku 
nije bitno. Izvesno je, medutim, da ih bezmalo 
sve sreCemo u Vajlderovom ranom delu, kao i 
da neki od njih neprikriveno izbijaju u prvi 
plan njegovog ranog dramskog dela, ponajpre 
u ,,trominutnim komadima". Ovi motivi su tu, 
istina, ,,preruSenim i javljaju se u sprezi s drugim 
motivima, koje Vajlder duguje i svom klasiCnom 
obrazovanju. Moida prepoznatljivije, zbog same 
prirode proznog kazivanja, bitan paralelizam s 
Renanom nude Vajlderovi romani, ponajpre Ka- 
bala (1926) i Zena s Androsa (1930), koji prenose 
ideju da se drevna grEko-rimska kultura u su- 

Stini logiEno kretala ka hriSCamtvu.~) 

I u ,,Predgovorum Vajlder razrniSlja na naCin 
slifan onom iz desetak godina starijeg ogleda 
o Sekspiru. I u Predgovoru" on izdvaja, kao 
bitnu odliku modernoga vremena, guSenje Ijud- 
skog emotivnog Zivota, koje, sa svoje strane, 
koEi ljudsku kreativnost i s~reCava plodotvor- 
nost meduljudskog saobratanja. I tu Vajlder u 
istome dahu govori o knjiievnosti i o Eoveku, 
dovodi ih, kao i u onom ranijem ogledu, u medu- 
'3 I danas ima tumaEa koji u Renanu vide znaEajnog 
istoriEara (v. na pr: Chadbourne, R. M.: E. Renan, 
Njujork, 1968). - KrltiEke sudove klasika marksizma o 
Renanovoj ,,oduhovl~enoj" varijanti istorije hri86an- 

stva v. u: Za religtjata, Beograd, 1946. 

0 odnosu Ibzen-Renan v.: Brandes, G.: Das ~bsen-  
Buch, Drezden, 1923, slr. 224-225. Ten se jog odrecte- 
nije nego Ibzen naslanja na Renana. V.: Taine, H. A.: 
History of English Literature, Njujork, 1885, str. 15, 107. 

") Srodnost izmedu Vajldera i Renana, odnosno Vajl- 
derovo naslanjanje na Renana uoEio je mectu prvirna 
E. Vilson (v.: Wilson E.: ,,Dahlberg Dos Passos 
Wilder", u: Wilson: A Literary ~ h r o i i c l e  1920-1950: 

Njujork, 1952, str. 138-140). 



sobnu vezu. Po njemu, ,,umetnost knjiievnosti 
nife iz dve radoznalosti, radoznalasbi za ljude 
dovedene do takve krajnosti da liPi na ljubav, 
i iz ljubavi prema nekolikim remek-delima knji- 
ievnosti koja toliko zaokuplja da sadrii sve 
najbogatije elemente radoznalosti." I, Vajlder 
neposredno zatim objaSnjava da termin ,,rado- 
znalost" upotrebljava ,,u francuskome smislu", 
kao ,,neumornu svest o stvarima." (str. XIV- 
XV). ,,Neumorna svest o stvarima" za Vajldera 
ima smisao odnasno opravdanje samo ako je 
upravljena prema Eoveku. I tridesetogodignji 
pisac opet naglagava da na put materijalizacije 
te ,,neumorne svesti", te i na put stvaranj? 
knjiievnosti, i na put njenog delovanja, nas, 
dvadeseti vek istura glavnu prepreku u vidu 
obezvredivanja iezika i govora: ,,Prekasno je da 
se zaustavi izopallavanje naSih najveEih engle- 
skih refi", kaie Vajlder. ,,Mi iivimo u doba u 
kome su saialjenje i milosrde dobile boju lju- 
baznosti; u kome smernost kanda maPi prizna- 
nje neuspeha: u kome je jednostavnost - ludost, 
a radoznalost - smetnja. Danas nadanje, pa i 
vc~ovanje, u suStini znafi hotimifno samoobma- 
njivanje". (str. XVI). Vajlder ne kaie koje su 
to odlike modernoga druStva Sto su izazvale 
jadno stanje engleskog jezika. Repertoar reEi, 
tarnije - pojmova Pije ,,izopaPavanje" uofava, 
medutim, nagoveStava Pija je odgovornost, po 
njemu, za to stanje, i Sire, za jadno stanje 
moderne knjiievnosti, kako ga Vajlder vidi. 
Naime, neSto docnije, u istome tekstu, Vajlder 
otkriva da su okviri njegovog rasudivanja o 
knjiievnosti i jeziku diktirani okvirima jednog 
gledanja na stvari veoma bliskog religijskom. 
Vajlder tu govori o ,,veliPanstvenim verskim 
temama", o njihovoj ,,uzviSenostiW, kao o sop- 
stvenom idealu, pa onda bez okoliSenja imenuje 
svoje duhovno opredeljenje i u vezi s njime 
bliie odreduje svoje gledanje na napred nazna- 
fena pitanja: ,,DidaktiEnost je pokuSaj da se 
ogranifi slobodno umovanje drugog Poveka, 
premda je poznato da je u ovim stvarima, koje 
su van domaSaja logike, lepota jedino uverenje. 
Tu opet iskrsava ufitelj. On uvida da je novim 
naragtajima sve Sto je najlepSe u hrigeanskoj 
tradiciji zgadila odvratna dikcija kojom se to 
izraiava. Povremena iskrenast naraStaja svegte- 
nika i ufitelja uPinila je da termini verskog 
iivljenja zbunjuju i da su smegni. NiSta toliko 
ne moie da uguSi pregnuEa mladih danaSnjice 
- ko sme da upotrebi ref pregnuEe a da je 
hotimice ne stavi medu znakove navoda? - 
koliko imena Sto im se daju. Oiivljavanje vere 
bezmalo je stvar retorike. Taj zadatak je teiak, 
moida neostvarljiv (moida sve vere izumru kad 

ise iscrpe jezik)." (str. XVII) 

OpSte mesto u tumaEenjima Vajlderovih pogleda 
na umetnost i knjiievnost je da je Vajlder, bar 
dok se Skolovao u Oberlinskome kolediu, bio 
pod uplivom engleskih ,,dekadenataH. Njega je: 
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prema Habermanu, s dekadentima zbliiavalo 
oduSevljenje ranim romanima Irca Diordia 
Mura, inafe pripadnika kruga engleskih ,,deka- 
denata".") Pretpostavka o privlafnosti ovog pisca 
za Vajldera, koju Haberman kazuje apodiktieki, 
fak je pr0Sirujui.i tvrdnjom da je Vajlder u 
svoja prva tr i  romana nastojao da podraiava 
Mura, nije sasvim ubedljiva.") Murovi rani ro- 
mani bili su, doduSe, u Engleskoj zapaieni. Tako 
je Jedan moderni ljubavnik (A Modern Lover, 
1883), prvi Murov roman, u kome se pripoveda 
o raspusnome iivotu nekog slikara u prestoni- 
cama Francuske i Engleske, po ondaSnjim shva- 
tanjima prevei. slobodno govorio o telesnoj lju- 
bavi. A Murov roman GluntEeva iena (A Mum- 
mer's Wife, 1885) smatra se i danas prvim po- 
kuSajem u engleskoj knjiievnosti da se primene 
tekovine Zolinog naturalistirkog metoda.") Upra- 
vo ova odlika Murove proze, u znaku ,,pleme- 
nitog imena naturalizma", koji joj je i uskratio, 
,,zahvaljujui.i" cenzuri, pristup ,,pristojnojV en- 
gleskoj fitalafkoj publici, morao je biti jedan 
od glavnih razloga njenog proskribovanja i na 
amerirkome kontinentu. StaviSe, nije blizu pa- 
meti da je takva knjiievnost uopSte mogla biti 

medu Stivima mladoga Vajldera. 

Stvar je morala stojati drukrije s Volterom 
Pejterom. Privrienik neobuzdanog ,,diletantiz- 
ma", Pejter je sinonim za engleski ,,dekadentniV 
polcret. U svom festo citiranom ,,Zakljufku re- 
nesanse", 'smatra se, Pejter j e najsaietije for- 
mulisao suStinu engleskog larpurlartizma: 
,,Umetnost vam pristupa s iskrenim naumom da 
pruii niSta drugo do li najvecu meru kakvoee 
vaSim trenucima dok prolaze, a naprosto radi 
ssmih tih trenutaka."'Y) Pored Ispitivanja istorije 
renesanse (Studies in the History of Renaisfsance, 
1873), Pejter je napisao jog niz ogleda: ZamiS- 
ljeni portreti (Imaginary Portraits, 1887), Plato~t 
i platonizant (Plato and Platonism, 1893), Ocene 
(Appreciations, 1889), i druge. Njegov roman 
Epikurejac Marijus (Marius the Epicurean, 1885) 
u kome ske~ t i rn i  iunak Mariius. suoEen sa zbi- 
vanjima kojima ibeleije dajh, 's jedne strane, 
stoicizam Marka Aureliia i. s druge. hriSfanstvo 
u nadiranju. napokon postaje sv&t'an suStinske 
srodnosti izmedu platonizma i hriltanstva, - zli- 
vao .se u bujicu kvaziistorijskih romana kojima 
se Amerika oduSevljavala na izmaku XIX veka.Z0) 
'9 Haberman, D.: The Plays of Th. Wilder, Mldltaun, 

1967, str. 94. 

t8)  V.: Sampson, str 9fi2. - 0 odzivu engleske javnosti 
na ovaj Murov roman pibe Klingopulos (Klingopulos. 
G. D.: ,,The Literary Scene", u:  Ford, B. ed.: From 
Dickens to Hardy, Harrnondsvort. 1963. str. 89-90). 

29 Nav. prema: Pater, W.: ,,Conclusion of the Renais- 
sance", u: Paterson, H. ed.: Great Essays, Njujork, 

str. 253. 

lo) V. V. Bruks val popularnosti ovakvih dela u Ame- 
rici onoga doba naziva ,,blagotvornom poplavom" 
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Pejterova otmena, dostojanstvena, krajnje cize- 
lirana proza, njegovo zanogenje minulim dobima 
i velikim epohama umetnosti, temeljili su se na 
piSEevom dubokom otporu prema ,,zamrSenoj" 
druitvenoj problematici koju je sobom nosila 
nemilosrdna industrijalizacija Engleske. Novija 
ispitivanja ,,dekadentizmaW sve viSe i Pejtera 
,,crslobadaju7' maglovitog atributa ,,velikog sti- 
liste" i u njegovim pogledima kao pritajene pod- 
sticaie otkrivaju ideje ~r i su tne  u enaleskoj knji- 
ievnbsti jog bd rcimintizma: preipasta;ljanje 
kontem~lacije akciji. kritifnost u odnosu ka de- 
humankatoiskoj ulozi maginizma, naglagavanje 

moralne funkcije umetnosti, itd.31) 

Vajlderovo svrstavanje knjiievnosti u red po- 
java koje su ,,van domaSaja logike", za koje 
,,lepota jeste jedino ubedenje", zacelo je blisko 
nekim postavkama pejterovskog ,,esteticizmaJ', 
koji naoko nije hajao za druge obzire asim za 
one koji se  tifu ,,lepog efekta". Nesumnjivo je, 
ipak, da je u Vajlderovom tekstu stav o lepoti 
kao o nafelu knjiievnog stvaranja iskazan na 
nafin koji istovremeno podrazumeva izraieniji 
etifki odnos prema razmatranoj problematici. 
Vajlder se ne odrife hriSCanske tradicije, ,,onog 
Sto je u njoj najlepge". Naprotiv. Ova tradicija 
ostaje Vajlderov umetnifki ideal, iako s izves- 
nim rezervama. On iz te tradicije izdvaja ,,ve- 
lifanstvene verske teme", a odbacuje nafin na 
koji su one obradivane, jezik kojim su kazivane, 
,,didaktifnost koja odbija" i koja bi da zauzda 
slobodnu volju. GovoreCi, sredinom treCe dece- 
nije, o nekim svojim ,,trominutnim komadima", 
Vajlder ih bez uvijanja karakteriSe kao ,,ver- 
skew, ali ujedno i bliie tumafi atribut o kome 
je ref: ,,Ali verske na onaj ublaien naEin, koji 
je ustupak vernika savremenom standardu lepog 
ponaSanja.. . To je vrsta dela koju bih najviSe 
voleo da dobro pigem, uprkos finjenici da je 
malo doba u knjiievnosti u kojima je takva 
usmerenost bila manje (nego danas) dobrodoSla 

i manje ,(nego danas) ~hvaCena."~~) 

Pejter je imao uticajne zastupnike u Americi- 
koncem XIX i u prvim decenijama XX veka. 
Medu njima vredi istaCi E. Soltasa (Soltus), V. 
Tomsona, L. Geitza, D. P. Polarda, Di. Hjune- 
kera (Huneker). Ovaj poslednji, okuplja juCi oko 
sebe grupu kritiEara koji Ce matno doprineti 
prevazilaienju provincijalizma ameriEke knji- 
ievnasti i kulture uopgte, kao i prekoraEivanju 
uskogrudncrsti novoengleske ,,otmene tradicije", 
te i autonomizaciji ameriEke kulture, (H. L. 
Menken, Di. Di. Natan, B. de Kaseras, K. van 
Vehten, L. Gilman, P. Rozenfeld i dr.). Premda 

(Brooks, V. W . :  The Confident Years, London, 1952, 
str. 132-133). 

") V. o ovome: W~lliams, R.: Culture and Socfety 
1780-1950, Harmondsvort, 1961, str. 170. 

P) ,.Foreward", XVI. 
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medusobno temperamentom i razliMti, kao i 
interesovanjima i naklonostima. kritirari Hju- 
nekerova kruga obifno se svrstavaju u obuhvat- 
nu kategoriju impresionistieke kritike. Eklekti- 
Eari, novinarski leierni a ,,moderni pre svega", 
oni nisu svi bili engleski ,,Uaci" niti su svi bili 
okrenuti engleskoj kulturi. ali ,,Eistota jezika" 
ideal je kome su u podruPju izraza manje-vise 
svi teiili. Svi oni mogli su se naCi medu Vajl- 

derovim Stivima.js) 

Intelektualna klima u kojoj se razvijao mladi 
Vajlder pogodovala je prihvatanju joS jednog 
uticaja iz engleskog prostora, moida viSe no 
Pejterovog. Ref je o Dionu Raskinu (Ruskin). 
Od osamdesetih godina XIX veka Raskin je 
uiivao veliki ugled medu intelektualcima i pis- 
cima Amerike.s4) Teoretifar i istorifar likovnih 
umetnosti, socijalni reformator, Raskin je u 
svojim knjigama, pofev od Modeznih slikara 
(Modern Painters, 1853-1860) do Pzaetezita 
(1885-1889), kao i neumornim i raznovrsnim 
praktiPnim reformatorskim radom, dao pefat 
kulturi ondagnje Engleske. Iako nije pretendovao 
na stvaranje sistematske i koherentne teorije 
umetnosti, iz Raskinovih dela mogufno je iz- 
dvojiti nekoliko ideja-vodilja. Prema Raskinu, 
zadatak umetnosti je da obelodanjuje ,,univer- 
zalnu lepotu", odnosno ,,istinun. Valiana umet- 
nost, smatrao je Raskin, nije iluzionistiPko po- 
draiavanje i ne nastaje po diktatu pravila. Ona, 
naprosto, podraiava u meri u kojoj otelovljava 
,,univerzalnu", ,,idealnun istinu. Ta istina ili le- 
pota nije, isticao je Raskin, dostupna svakom 
urnetniku. Samo moralno besprekoran, ,,tist" 
umetnik u stanju je da je u svome delu otelo- 
tvori i njime saopSti. Ali moralno Cistog, ple- 
menitog umetnika ne moie biti u druStvu koje 
je ,,iskvarenoV, Piji etifki iivot je ukaljan. 
Umetnost, odnosno umetnik, prema Raskinu, 
odraz su etitkog Zivota odredene zemlje, pod- 
neblja, nacije, drustva. Engleska Raskinovog, 
viktorijalllskog doba, koja je zahvaljujufi silno- 
me zamahu proizvodnih snaga izrasla u imperi- 
jalistiPku silu prvoga reda, prema Raskinu je 
oliPenje okolnasti nepovoljnih za razvitak umet- 
nosti. I, Raskin je reSenje potraiio u proglosti, 
u druStvima proSlih epoha i u njihovoj umet- 
nosti. Prvenstveno je u ustrojstvu drugtvenog 
organizma srednjega veka video idealne okol- 
nosti za umetniEko stvaranje, i pokuSao je da 
te okolnosti i praktiEno obnovi u Engleskoj 
svoga vremena. Otuda je Raskin i naistupao kao 
branilac ,,prerafaelitaW, pa i mnogog malo vred- 
nog akademskog slikara, a nipodaltavao, recimo, 
Vitlera i nastajufe, modern0 francusko slikar- 

9 Haberman, str. 94. 

") V.: Brooks: The Confident Years. Bruks medu 
Raskinove sledbenike u Amerlci ubraja, pored osta- 

lih, i E. Birsa i E. Vortonovu (str. 96)I 
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stvo."j) Mada bi bilo nedovoljno osnovano ustvr- 
diti da je Ra'skin uticao na mladoga Vajldera, 
neosporno je poklapanje nekih Vajlderovih po- 
gleda iz ovog razdoblja s Raskinovim, a Vajl- 
derov ideal - pisati ,,lepoH, mogao je biti i odziv 
na izazov Sto ga je nudio Raskin i kao nenad- 

maSni primer engleske proze XIX veka. 

Tokom svog intelektualnog sazrevanja Vajlder, 
izvesno je, nije mogao mimoiCi, pre svega, velilre 
,,transcendentalistew ameriEkog tla. Emersonov 
postulat o pesniku kao o ,,tvorcu reEi" (Language 
Maker), i onaj drugi, o jeziku kao o skupini 
simbola Einjenica duha, kao da imaju produie- 
nje u Vajlderovim iskazima o istome pitanju, 
mada tek ovlaSno razradenim. A i Emerson i 
Toro, kao i Englezi Njumen, Pejter i Raskin, 
baStinici su romantiEarskog gnuSanja prema 
materijalnoj stvarnosti i pristajanja uz ,,kulturu 
oseCanjaW (Culture of Feeling).sa) Samo, nagla- 
Savanjem funkcije knjiievnosti kao funkcije 
odraiavanja moralnog stanja druitva, Vajlder 
nam Ise Eini bliiim Pejteru, piscu i misliocu koji 
je ostavio trag i na delu Vajlderovog uzora 
potonjeg razdoblja - na delu Marsela Pru~ta.~')  

Ustanoviti i imenovati sve puteve kojima je 
Vajlder stigao do osnovnog izvora svoje knji- 
ievne inspiracije, koji, videli smo, odreduje kao 
,,neumornu svest o stvarima", jamaEno je ne- 
mogufno a i nepotrebno. Nesumnjivo je, medu: 
tim, da je jedan od tih puteva nudio i ,,now 
humanizam" (New Humanism), kritiEka orijen- 
tacija koja je, vodena Ervingom Bebitom i Po- 
lom E. MBrom, prema jednom Eliotovom tuma- 
Eenju, komotan louelovski pristup knjiievnosti 
(Eliot ovaj naziva fireside criticism) u prvim 
decenijama XX veka potilsnula estetiEki rele- 
vantnijim, tenovskim i renanovskim standardi- 

'I) V.: O'Connor, W.: An age of Criticism, Cikago, 1952, 
str. 28. - 0 teorijama socijalno-reformatorskim i 
umetniEkim, a one su kod Raskina medusobno ne- 
razdvoine. iscmno ~ i S e  i Vililems (Culture and So- 
ciety, -str. 137L161),-a kod ngs S. Marid (predgovor 
za Raskinove Vredvosti, Beograd, 1965, naroEito na 
str. XII). InaEe. Velek Raskinove teorije izdvaja kao 
,,an impressive statement of romantic organicism" 
(Wellek, R.: A History of Modern Crfticism II. Nju 

Heivn-London, 1966, str. 136). 

") Sintagma potiEe od S. Mila, a nudi kljuE za razu- 
mevanje poettka nita engleskih, i ne samo engleskih 
pisaca, od DZ. Kitja do M. Arnolda (V.: Williams: 
Culture and Society, str. 170). - InaEe, o gledanju 
ameriEkih ,.transcendentalists" na pitanja jezika i 
srodna pitanja mogu6no je obavestiti se kod Fajdel- 
sona (Feidelson, C h .  Symbolism and Amertcan Lite- 

rature, Cikago, 1953, str. 119-161). 

9 Ovo pitanje dodiruje, premda uopSteno, i Paran- 
dovski (Parandovski, J.: Alhemija re&, Beograd, 1964, 
str. 211). Neke novlje studije. pak, odnos Prusta prema 
Raskinu bez ostatka svrstavaju u kategoriju uticaja, 
nalazedi za to dokaza kako u odredenim tokovima 
francuske kulture poznog XIX veka, tako i u poseb- 
nim odlikama Prustova senzibiliteta (v.: Autret, J.: 
Ruskin and the French Before Marcel Proust, Zeneva. 
1965; Autret: L'influence de Ruskin sur la vie, les 
idekes et l'oeuvre de M. Proust, Zeneva-Lil. 1955). 
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ma: M6ra nazivaju i ,,pustinjakom iz Prinstona", 
a u hinstonu je Vajlder proveo dve godine 
svoga Skolovanja.*) No, na ovome mestu valja 
itstaCi da nas naSe pretpostavke, kako one zasno- 
vane na pozitivnim nalazima, tako i one po- 
sredno izvedene iz tih i takvih nalaza, vode 
jednome zakljufku: da se Vajlderova razmiglja- 
nja o pitanjima umetnosti tokom druge i trebe 
decenije Vajlderova bavljenja umetnoSCu, od- 
nosno pisanja, kreCu gotovo iskljuEivo u grani- 
cama jedne izrazito devetnaestvekovne poetike. 

Ovakvi duhovni okviri Vajlderovih razmiSljanja 
niukoliko nisu izuzetni medu ondaSnjim ame- 
riEkim piscima Eiji intelektualni razvitak je te- 
kao u akademskim ustanovama ili u tesnoj vezi 
s njima. ,,Mnogi od nas", veli Vajlderov vrSnjak 
Dos Pasos sebajubi se godina oko prvog svetskog 
rata, kad je dovrSavao studije na Univerzitetu 
Harvard, ,,najradije su se opredeljivali da iive 
u devedesetim godinama XIX veka. Zuta sveska, 
Nebeski hrt i Mahenov Breg snova nekako su 
nam izgledali vainiji nego pokolji oko Ver- 
dena."3B) Ali, dok je za Dos Pasosa, E. I. Ka- 
mingza, T. S. Eliota i druge Vajlderove vrSnjake 
napuitanje univerzitetskih sluSaonica znaEilo 
i poEetak mlabadanja od akademskih uzora i 
naEina migljenja, oslobadanja koje Ce podrazu- 
mevati i padove i skretanja, ali i suoEavanja s 
drugim i razliritim iivotnim i intelektualnim 
horizontima, Vajlder Ce ostati zatoEenik gledanja 
na svet koje je poneo iz porodice i koje Ce, 
podsticano i zaStitniEkom brigom roditelja i 
akademskim autoritetima, kod njega i dalje 
istrajavati. Zato su ,,trominutni komadi" proieti 
snainim religijskim osekanjem sveta. Zato su 
njegovi romani, zakljuEno s Zenom s Androsa 
(1930) natopljeni i mistiEnoSCu srodnom tom i 
takvom oseCanju, a i prvi dug Vajlderov komad, 
uostalom (Zatrubibe truba - The Trumpet Shall 
Sound, 1920). Vajlder se tokom ratnih godina 
nije .,dokopao kalauza" kojim 'su, da ga para- 
fraziramo, u to doba pripadnici hronoloSki nje- 
gove, ,,izgubljene generacije" otkraEunali dveri 
dotle im nedostupnog, nepoznatog veljeg ~veta.~") 
To je ujedno i objaSnjenje metaforiekog Vajl- 
derovog iskaza: ,,Ja Sam jedini Amerika'nac 
moje generacije koji ,nije bio u Pari~u"'.~') 

3 1  da se nije Skolovao na Prinstonu, Vajlder je telko 
mogao izbeCi zraEenje novohumanista. Oni Ce svoj 
prirnat u ameriEkoj kritici tek u Eetvrtoj deceniji 
ustupiti drugim krltf5kim orijentacijama (o tome v.: 
Sutton, W.: Modern American Criticism, Englvud 
Kllfs, 1963. str. 26-50). - Referencu na Eliotov esej, 
koji potire iz 1929. godine, duguiemo Raliju (v.: Ra- 
leigh, J. M.: ,.Revolt and Revaluation in Criticism 
19013-1930". u: Stovall, F. ed.: Development of Ame- 
rican Literary Criticism, Cape1 Hil, 1955, str. 114). 

3 DOS Passos. J.: The Best Times, Njujork, 1966. str. 23. 

I3 Wilder, T.: ,,The Silent Generation". Harper's Maga- 
zine, 1953, str. 33. 

'1) Nav. prema: Burbank, R.: Thornton Wilder, Nju 
Heivn, 195:. str. 23. 
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,,ParizW, zapravo, jamatno jeste naSao put do 
rane Vajlderove proze. Roman Kabala (zapoEet 
za vreme piieevih studija arheologije u Rimu, 
1920-1921) daje dokaze da je Vajlder pratio 
kulturna zbivanja u Evropi: u romanu se po- 
minju i znalaEki citiraju i Spengler, i Diojs, i 
Frojd, i Stravinski. Ali, ti pomeni i ti citati kod 
Vajldera su, kao i kod mladog Samueiea, junaka 
romana, kao i kod ,,kabalista", koje posmatra 
u Rimu, pre svega znak akademske uEenosti 
koja ostaje bez korelata, bez primene u delanju, 
i ne svedoEe o bilo kakvoj suStinskoj intelek- 

tualnoj, duhovnoj razmeni sa savremenoS6u. 

Moiemo verovati Vajlderu kad kaie da je. kao 
student arheologije u Rimu, Eitao KokoSkine 
drame, kao i Kajzerove, Unruove, Hazenkleve- 
rove i Sternhajmove,qg) a moiemo i pretpostaviti 
da je, istovremeno ili docnije, Eitao i druge 
ekspresioniste, pa po prilici i ameriEke. Najzad, 
Vajlder je u Rimu boravio u doba rascvata 
futurizma, koji je malo koga ostavljao ravno- 
d ~ g n i m . ~ ~ )  Osim toga, znamo da je Vajlder u 
NemaEkoj, na pragu Eetvrte decenije, upoznao i 
levo orijentisanu nemaEku dramu (pisac je na- 
ziva ,,ekspresionistiEko-pr~leterska").~~) NO, iz- 
gleda izvesno da mu ne samo ovaj poslednji 
dramski tok, vet ni astali, autentitnije ekspre- 
sionistifki, nisu mogli biti po ukusu. Njega u 
nemaEkom pozorigtu toga doba, kao Sto svedoEi 
njegov tekst ,,VeEeri pohodenja pozoriSta", odu- 
gevljava razvodnjeni Maks Rajnhart iz drugog 
beEkog razdoblia; on se divi sledbeniku Edvarda 
G. Krega Linebahu. a ostale pozoriSne dogadajc 
tek ovlaSno pominje, osim ako mu se uri gle- 
danju ne rodi ideja o pisanju boiitnog komada. 
On 6e ,,samo svoj maleni kutak" (Vilson) obde- 
lavati sve do potetka Eetvrte decenije.") Su- 
Btinski, ne6e ga se dojmiti uo~ozorenia i dobro- 
namernih, i onih drugih krititara, da je, i ne 
samo sa stanoviSta zahteva EitalaEke nublike, 
progao Eas Pejtera, Anatola Fransa. religiiskog 
zanoqa . . . Polemika levoq krila amerirke kritike 
poEetkom Eetvrte deceniie s Vajlderovim ,,tradi- 
cionalizmom", valida najie36a kn;iievna nole- 
mika Amerike meduratno~a razdoblia. od Vail- 
dera niie izmamila ni reE. iako istina u for- 
malnome uogledu kao da unosi neke nove fer- 
mente u Vailderovo dramsko delo. na i novu 
tematiku."J) U osnovi, medutim, Vajlder i dalje 

3 Vailderovo pismo prlredivafu KokoBkinih dela H. M. 
Vlnglem. Nav. prema. Kokosrhka, 0.: Schriften 1907- 

1955, Mlnhen. 1956, str. 495. 

3 Marlneti be 1941. prtmetitl da se Vallder u svojlm 
dramama bezofno sluZi ..futuristifklm slobodama" fv.: 
Bartolucci. G.: ..Dalla didascalia ornamentale all ,Te- 

atro della sorpresa"', MarcatrB, 1967, 34--35-36). 

.,Playgoing Nights", str. 418. 

Izraz potife od E. Vilsona (nav. delo, str. 132). 

3 V. o tome vise u naSem radu: ,,Vajlderove ,vetbe 
prstiju' ", S c m ,  1979, 1, str. 83-100. 
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Euva svoje duhovne okvire iz prethodnog raz- 
doblja. Tako ke, za boravka u Berlinu, u Easu 
dok se tek stiSavala burna polemika koju smo 
pomenuli (1931), Vajlder samo potvrditi svoja 
mladalaEka duhovna opredeljenja, i, dajuei vi- 
soku ocenu dramskome opusu minornog Austri- 
janca Maksa Mela (Mell), izjasniee se, posredno 
ali pouzdano, za poetiku uveliko preiivelog 

neoromanti~rna.~~) 

'3 V.: Tritsch: ,,Thornton Wilder in Berlin", The 
Living Age. CCCXII (1931) str. 44-7. - Me1 je u isto- 
riji knjilevnosti plsanih nemafklm jezlkom ostao za- 
belelen kao minoran autor. Pesnik i preflnjeni pro- 
zaist, o n  dvadesetih godina za svoje drame crpe na- 
dahnude iz katoliPkog religljskog nasleda. Visoko oce- 
njujudl koncem dvadesetih godlna Melovo delo, Vajl- 
der nije mogao imatl na umu druge Melove drame 
do li one stvorene tokom te  decenlje, a to su drame 
Eiji naslovl su ved ilustratlvni: Komad o apostolu (Das 
Apostelspiel, 1923). Komad o andelu Euvaru p a s  
Schutzengelspiel, 1BP) i Imitaclo Kfisti (Das Nachfolge- 
-Christi S ~ i e l .  1927). Docniie Me1 ~ i S e  drame s tema- 
ma iz legendi, odnosno iitorije; hekima od njih se, 
po miSljenju nekih lstorifara austrijske knjilevnosti. 
priblitava fa4 nacizmu (v.. na pr.: Martini, F.: 
Deutsche Literaturgeschichte. Stutgart. 1955, str. 552). 


